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/IlMHTBOM3eHIeTTaHy AaFbl YATTHIK-MdJeHN
CTepeoTUNTEePAiH 2eKCHKa-CeMaHTUKaAbIK epeKIIeaikTepi

Anaarna. Maxarada Kasax, azulAULGIH KaHe Opbic AeKCUKACLIHOAZLI YAMMDLK CHIepeomui-
mepdity, AUH260MA0eHU ACNEKMIACPIH CAAVICITOIPA MAAJAY APKLIALL Cepeomunmepoit amHu-
KAALIK, YAMMOIK MEHMAAUMEMMIK KaHe AeKCUKO-CeMAHMUKANVIK epeKULeATKMepin aukbiH-
day macererepi Kapacmoipvirzai. 2Kozapot 0Ky opuiHoaporioazvl A2bIAuLbIH MiAiHeH OIAiM Oepy
Kytiecinde omandviK eaAbIMOapIbLH, uemeA MIATH 0KbImMYJazvl MeopusIAblK MmyxolpoimMoapoiHa
cyliete omulpbin, AUHZ60MIDCHUETMAHYIAZLl YAIMMOIK-Ma0eHU crmepeomunmepdiy, IMHUKa-
AVIK, YAIMOIK MEHMAAUMEMmiK XaHe AeKCUKO-CeMAHMUKAAVIK epeKuleAiKmepine cavl-
CIUIPMAALL,  KYPOIADIMOLIK-CEMANMUKANDLK, IMUMOAOZUAADLK, MAADAYAAP KACAADbL.  Tirdi
Maderuemmit Oip 0eAi2i pemitide KApacmovlpa omuvlpoln, Opumanodvix Kate AMepuKanoolk azoiA-
ULBIH MIAL HYCKAAAPLIHBIY APACLIHOARbL ALBIPMAULLIALIKIAPObL OIAY MAHbI30DIAbIZLIHA HASAP
aydapviadvl. Otimietti, ocol eadepdezi KyHOCATKII KAPLIM-KAMbIHAC MIAl OOALIN CAHAAAMIbIH
AZOIAUADIH MIATHIH, KOADAHBIAY AACHIHOA ativipMauLbiAbikmap 6ap. By aiioipmauiviavismap $o-
HEMUKAADIK, 2PAMMAMUKAADIK, 0pPOzpaPUAIbIK, ACKCUKAADIK, CCMANUKAADIK MYpebloa ma-
Hu1Aa0bl. CoHObIKMAH, MIAJIK HOPMAAAPODLLH, KOADAHIC ASCOIH AUKLIHOAY YULTH AUH260MIOCHU-
emmany ayKomMuiHda miA MeH MadeHuemmir, 0auAaHbickl MeH Oip-0ipite biknarviH sepoeaey,
AMHOCHILIH, MAMEPUAAIBIK KaHe pyXaHu Maderuemin mirdik Oetiteciter many2a MyMKiHoiK
bepeoi.

Tyiin cesaep: Aexcuia, AUHZEUCHIUKA, AUHZ60MIOCHUEMINAIY, YAMMbIK- MaeHU, cimepe-
omun, cemanmuxa, AUHz60MaleHuen acnexmirepi, KapulM-KamoiHac CMuAl, AZulAULOIH MIAL,
KaA3aK MiAi, OPIC MIAL

DOT: https://doi org/10.32523/2616-678X-2023-142-1-87-96

Te3/ey TUIIHIH FBLABIMU II8Hi peTiHAe, MaJeHIeT
IeH TiAAl TyTac, Tere-TeH >KoHe XKylieai Typae

Tia 6iaiminAe AMHIBOMDAeHMeTTaHy TEPMMHI KapacThIpyMeH cuIlaTTadadbl. MoageHmerrany
XX racpipabiy 90-111bI XKBlAJapblHAH KOAJaHbIAa —aJaMHbIH TaOuUFaTKa, KOFfaMfa, TapuXxKa, eHepre
bactaapl. /JAuMHIBOMdJeHMeTTaHy (aaT.: lingua- >koHe OHBIH d1€yMeTTiK-MajeHM OOAMBICHIHBIH

Tia, cultura-magenner, logos-FelabIM, i2iM) cuH- 0acka cadajapblHa KaTBICTBI ©3iH-631 TaHYBIH
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3epTTeiidl, aa AMHIBUCTUKA (Tia Olaimi) Tiaal
KeIlleHAi >Kyliege 3epTTeNTIH TiAAiH FBIABIMBL.
A Bexxubunkas «/InMHIBOMaJeH1eTTaHy — MaJde-
HIeT IIeH TiA OipAiKTepiHiH >KMBIHTBIFBIH TaHBIII,
JKyleal Typae KapacThIpaThbIH FBIABIM Calachl.
Tiase OeliHeseHeTiH, Tid apKblABI KOPiHETIH Mo-
A€HU KYHABIABIKTapAbIH KOAAAHBIAATBIH >KYIi-
eciH sepTreiiai. OcbiFaH 0ailAaHBICTEI Tid MeH M-
AEHUEeTTIH 9DAeMeHTTepPiH IIOFbIpAaHAbIPaThIH,
SFHU >KMHAKTaWTBIH, CHUHTe3AeNTiH
Ky/AbTypeMa» TYCiHiri», - 4eTeH aHbIKTaMa Oepeai
[1,50].

/lIHTBOM® AeHMeTTaHy A bIH KapacThlpaTbIH
HeTi3ri Maceaeaepi - ©TKeH 3aMaH MeH OyTiHri
KYHAI >Ka/AFacThIPaThIH XaAbIK Mypadapbl O0ABII
TaOBLAATBIHABIKTAH, MAaHBI3AbLABIFbIHA
Ay OPBIHABI Aell caHalMbI3. Oa Tia TeopusChHI-
HBIH HeTi3Ii YIII acIleKkTiciHge KapacThIpbliaAbl:

«AVHIBa-

TOKTa-

CUHTaKCHCTIK, CeMaHTMKAABIK >KoHe IIparma-
TUKaAbIK. XaAblK Mypadapbl, ayblla ajeOuer
HYCKaJaphbl XXoHe Ka30a ageOueTTe co3iH Marbl-
HachbIHa epeKIlle MaH Oepideai api 04 opKaliaH
AVIHTBUCTepPAiH OacThl HazapblHAA OOABII Keaedi.
CemaHTHKaABIK acIeKT CoO3jepaiH rpamMma-
THUKaABIK (opmasapbiHa, MOopdeMasapra >KoHe
TaOUFM TiAAIH CHMHTaKCHUCTIK KYpblLAbIMAapbIHa
eHIeH MeHTaAbAl CTePeOTUIITep >KUBIHTHIFBIH
KaMTUTBIH TaHBIMABIK casla. bya cazansr ILIupo,
/A.A Hosuxkos, E.4.Cmuprosa, 0eprin VIL.M. Ko-
bosesa, /1.M.Bacuaves, J:x. Aaions, I'b.I'yrtaep,
O.E.Caapnukosa, I A.T'agxunsas >xeHe Oackaaap,
Kazak Tiai Oiaiminge K.KyOanos, I.KenecOaes,
F.Mycabaes, M.beabaesa, T.Kopaabaes, M.Opa-
30B >KoHe T.0. KeIlTereH raAbIMAap 3epTTereH.
CemaHTHKa TepMUHI TpeK TidiHeH
ONUAVTIKOG «Oeariaey» AereH ce3iHeH IIBIKKaH,
CO34epAiH MarblHACBIH 3epTTeNTIiH AMHIBUCTU-
KaAbIK FBIABIMHBIH casacel. bya tepmunai 1833
KBIABI (PPaHITy3 AMHIBIICI 9pi TapuxIiisl Muirea
Bpeaas (1832-1915) «Essai de sémantique, science
de significations» («OmbIT ceMaHTUKM, HayKu O

KoHe

3HaueHNsIX» 1897) aTThl eHOeriHage co3 MarbIHa-
CBIHAAFBI TapUXM ©3repicTepre MaH Oepe OTHI-
pein, Taagay OapbichiHAa ycbiHFaH. OraH geiiin
STUMOAOTH: II9HI FaHa ceMaHTHKa MacelelepiH
€63 MarblHaJAapbIHBIH KaAbIIITacybl MeH e3repy
TypAepiHe KaTbICThl TyciHAipinn keaai. XIX ra-
CBIpABIH eKIHII >KapTBICBIHAH Oacrar B.(1)0H
I'ym6oapst, X.IMreitnaas, A.A.Ilote6ns, B.Byng
eHOeKTepiHAe KO3falfaH CeMaHTMKa TaKbIPBIOBI
TiA FBIABIMBIHAQFBI CEMAHTMKAHBIH IICUXOAOTH-
SIABIK >KOHE DBOAIOLMAABIK OipiHIINI Ke3eHi Jerr
Kapacrblpblaaabl. COHBIMEH KaTap, «ceMacloA0-
TMsl» TePMUHI Ae KeHiHeH K0A4aHblaAbl, 04 1950
>KBLAJaPABIH asIFbIHA ACVIiH OPBIC >KoHe HeMic Fa-
ABIMAAPBIHBIH Ka30adapblHAa CMHOHUM peTiHje
K0AAaHbIAABL. CeMaHTUKAABIK AeKCUKAHBIH CHU-
HOHUMI peTiHAe Kasipri yakbITTa «CeMacyoa0-
IMs» TePMUHI KOAJaHbLAaAbI [2].

M.Opa3zos Aexcukagarbl CMHOHMM, aHTOHUM
KaTeropusAapbIHbIH CeMAaHTIKAABIK OailAaHbICKA
ne 00y epeKIleAiri Typaabl: «CMHOHUM OOACHIH,
AHTOHIUM OOACBIH Ce3AepAiH apaKaTbIHACBIHAH
Tyaabl, 04 3aTTapAbIH ©3iHAIK OearizepiMeH raHa
eMec TiA4iK 3aHABLABIKTapMeH Je KaAbllITacKaH
ASCTYPMeH Je 0allAaHbICBIII XKaTaabl», - eIl TYII-
iHaenai [3].

Oa, cesaepaeri marblHaAbBIK OalilaHBIC CO3-
AepAiH iImki Taburatel MeH gopmachiHa Oaiiaa-
HBICTBI OO/AFaHBIMEH, eKiHII JKaFbIHaH OAapABbIH
apachIHAAFbI CaAbICTBIPY MeH Oaraaay OailAaHbI-
cpl DOAaTBHIHBIHA Ha3ap ay4apTra, MbIHajall aHTO-
HUMAIK MBICaA KeATipeai: >KaKChl >KoHe >KaMaH.
bis M.Opa3oBTsIH eckepTyiHe CaliKeC OCBl CO3-
AepAi CMHOHUM TYPpiHAe KOAJ4aHy peTiHe TOKTa-
AaMBI3:

JKaxcpl cesiHiH CHMHOHMMI peTiHge Tayip,
OHABI, TaMallla, CYlKiMai ce3aepiH, aa >KamaH
CO3iHIH CMHOHMMI peTiHAe Hallap, >KapaMChI3,
>KaMaH-KYTBIK, TYKKe TYPFBICBI3 CO34epiH KOA-
JAHBIII MbIHaJall COMAEMAEP KYPacThIPABIK:

Kazakmracer

AFBIAIBIHITIACH

Oppuiciacer

OnplH Xarjalipl OypBIFbIAAH

His health is much better than

Ero CaMO4YyBCTBII€ HAMHOIO Ay4-

KEITayip ever I11e, YeM KOraa-amnoo
OKeM OHABI co3 ceilaeHaep,- | Grandma said -  speak | baOymika ckasaaa — rosopu nosu-
AeAai. positively. TUBHO.
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b.M. Kaiidaposa

Maprayaap coHgait cyiikimai.

Kittens are so cute.

Kotsra Takme muarnie.

Tayapr >xepain TyHi KaHAan
TamMarmal

How beautiful is the night in
the mountains!

Kak npexpacna Hous B ropax!

OHbIH >XarJalipl OYpBLIFBIAQH
Ja Hamap

His condition is worse than
ever

Ero cocrosiHme Xxyxke, yeM KOI-
Aa-Am0o.

OKeM TYKKe TYPFBICHI3 (I1aii-
Aacpl3) apThIK CO3 COliAeMeH-
Aep, - AeAl.

Grandma said: dont say

useless, unnecessary words.

Ba6ym1<a CKa3aaa: He roBopure
68CHOA€3HLIX, AVIITHUX CAOB.

Kurore >KapaMChI3, >Ka-
MaH-XXYTHIK KHiMAepai eprer

KiOepreH AypbrIC, - Aelial IIcu-

It is better to burn clothes that
are not suitable for wearing,
bad-thin, psychologists say.

Ilo caoBaM IICHXOAOTOB, AydYllle
CKUIaTh HENPUIOAHYIO AAS HO-
LIeHNs, IIAOXyIO, CTapylo oje-

Xo4a0r1Tap.

KAY.

byaan cesaepain (exxemnrtayip, OHABI, >Ka-
MaH-XXYTBIK) aliTbIAy MarblHachiHa OallaaHBICTHI,
OMABIH aOCTpaKUMAABIK KBI3METi HeridiHae 3aT-
TapAbIH TypAi KacMeTiH CaAbICTBIPBII, ITapajur-
MaabIK, OallAaHbICKa TyCeTiHiH OailKaiiMBbI3.

Kaanpl «mapagurma» TepMMHI aAfall peT
AeKCHUKa caJachlHa KaTBICTBHI KOAAaHbLAFaH. bya
KYOBLABICTBI ©TKEH FachIPAbIH OachlHAa IIBeIap
raabIMbl . ge Cocciop Tiazeri MarbIHaAbIK KaThl-
HacTapAblH MapajAUIrMaAblK >KoHe CUHTarMaablK
KaTapbl peTiHAe yChIHFaH 004aThIH.

Faapmv O.C.Axmanosa «ITapaaurma e - tia-
AiK OipaikTiH Tiagik >KXyiteci ®aemeHTi peTiHae
Oip-Oipine cprOaiiaac He Kapchl KeAeTiH KacueT-
TepiMeH agaM caHachblHAA KMHaKTaraH, SFHA Tia
DAeMeHTTepiHiH coa Tiaal IalijalaHyIIbl ajaM-
HBIH CaHaChlHAA >KMHAKTaAyblH aliTaMbI3», Aei
AeKCUMKAABIK MarblHaMeH OallaaHbICThI
NapaJurMaHbl CeMaHTUKAABIK IapajiurMa Jer

Keae,

Te aTtayfa 00AaTLIHABIFbIHA Ha3ap ayJapTKaH [4].

IF.K.Pesyanosa «Kasak TiaiHiH AeKCHKaAbIK
napaaurmacel: I'erapiMu  MoHOrpadusChHAA»
KOIl MarblHaAbl CO3Jep MEeH CMHOHMM, OMOHUM,
AHTOHMM KaTerOpMAAAapBIHBIH Kylieai Typae
Oip raHa IapaAurMaZblK, KaTbIHaCKa eHeTiHAIriH
asaeageai. OaapablH apacblHAAFbl MarbIHAABIK
OartaaHbic OipiHeH Oipi TybIHAAIT JKaTaThIHABIFBIH
Ha3apra ada OTBHIPHII, CO3AiH MaFbIHAABIK KaTbl-
Hacsl OipTe-OipTe KeHelle OepeTiHAIriH aHTOHUM-
AePAiH YFBIMABIK CHUIIATBIH aHBIKTAy apKblLAbI
OHBIH KOIl MarblHAABIABIKIIEH OallaaHbICBIH
anbikTagpl. T .K.Pesyanosa mapagurma TtepMmuHi
Tia GiaimiHAe OipHelre MarbiHaga KOAAaHblAa-

TBIHBIH ecKepe Kele, OaslaMachlH MarblHa Jell
aAbIIl, MBIHaAall TyciHikTeme Oepren: «MarpiHa
ajzaM, KOraM >KacafraH KYOBIABIC peTiHAe aTada-
TBIH 3aTKa KaTBICTBI TYPiH, sIFHM OaraHbl KoHe
COHBIMEH 0ailAaHBICTHI CO3AepAiH TiaAik Oariaa-
HBICBIH, COHAall-aK MoJAeHM KOMIIOHEHTTI Koca
kepceteai. Co3 MarbIHACHI JeTeHiMi3 KOFaMAa¥Fbl
3aT HeMece KYOBLABICTBIH ©31 eMecC, OJapAblH
ajzaM caHaCbIHAAFbI COYyAeCi, SFHM TYMCIK apKbLABI
KaOblaganraH yreiM. Ce3 MarblHaChl Y34iKCi3 ©3-
repic ycringe 0o4aTsiH ponecc. O1 MaFblHAABIK
TYpPA€HY Herisri MarblHaHbIH aybICIIaAbl MarbIHa
aaybIMeH OariaaHBICTBL. KockIMIla MaFbIHaHBIH
Oipeyepi Herisri MarbIHaMeH TiKeaei OallAaHbI-
cThl OoAaca, eHAl Oipeyaepi ekiHIi Oip MarbIHa-
AaH TyblHAar, Oip-OipiMeH caTblAbI (JKaAFaChIII,
TizOexTene) epOuAi...». SIFHN, CO34IK KYPaMHBIH
imki Oipairi OHBIH IlapajgUIMaAblK >KoHe CHUH-
TarMaAblK OalilaHBICLIHAH KepiHeAl Aerl TY KbI-
PBIMAANABL.

CoHgait-ak, KeIl MarblHaAbl CO34i TalayAblH
HbBICAHACHI HAKTHI CO3 KOAAAHBLAATBIH CeMaH-
TUKaABIK BapUaHT Adpe’KeciHAeri IMoOAMceMaH-
TU3MAL ce3 60Aybl MYMKiHAiriHiH OipiHImi KO-
ABIH KapacTBIPBIN, ayblp CO3iHiH MarblHachIHa
TeMeHJeTigell MiHe3AeMe OepreH:

1) caamakThl, 3iageit — Herisri, epkiH, Typa,
Oeritaparl (’KaAIlbIXaABIKTBIK);

2)  KUBIHIIBIABIFEI, a3aObl MOA: aybIpTIIa-
ABIFBI, MEXHATHI KOII — HeTi3Tl eMeC, KOHTEeKCTIK,
KeATipiHal, OelTapall.

3) KalFbLABI, MYHABI, >KaHFa OaTaThIH HeTis-
ri eMec, (MOp(OAOTUAABIK >KoHE CUHTAKCHUCTIK)
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KOHTEeKCTKe 0allAaHbICThI, aybICIIaAbl, CTUANCTH-
KaAbIK, OOsIMa.

4)  akpIpbIH, OalicaaAbl, >Kail — HeTi3ri emec,
KOHTEeKCTKe 0allAaHbICThI, aybICIIaAbl, CTUAMCTH-
KaaplK, Oosama. bynaa, moancemantusmai (aysip
CO3iHiH KeIl MarblHachlH) MbIcaaJap KeAaTipy
apKbILABI HAKTHI allIbIII KepceTKeH. MaceaeH:

1. KoaapapiH ayblp OaarachlH 04 YPIIBIK-
Illa OJiHaTaAbl, ©3iH aTTaH ayJapblll aAblll Ka-
ObIprachiH KylipeTteai (M.Oye30s, Op xbia.). Oa
TOPCBIKTBIH aybIp eKeHiH ge ce3ai (F.Myciperos,
OsmHraH e/Ke).

2. Ep eain Ka>XbpIMalTBIH aybIp icke, TOATBI-
pAbIH He cebenteH ko3l xacka (A.EpkinOekos,
ITerr.).

3. Komangupaep men coagarrap OapABIFbI
aywIp Ol ycTiHAge, imTepineH ToiHbII TYP (B.Mo-
MpIy As1, Oduiiep.KyHA,. ).

4.  Acbla aHaHBIH ayblp KMMBLAAAIL, a3 Kyp-
CiHin, Kusaara OaTKaH OMABI KecKiHiHe Hasap ay-
aapanl (C.bakoeprenos, Kyii) [5, 24-39].

Ayplp ce3i oOppIC, arblAlIBIH TiadepiHade ae
KeIMarbpiHaabl. OpbIC TidiHAE: TSAKeAbl, TPya-
HBIVI, My4YUTEAbHDIN, HaIPSI>KEHHBIV, MPa4YHbIi;
arpIAIIBIH TidiHAe: heaviness, weight, load, heft,
burthen >xene T1.0. co3gepaen Mpicaagap KeaTipy-
re 0o0aaAbl.

©sre xaabIKTapAblH TiAiH MeHrepy >kKoHe MeH-
repTy ypdicinge OipHellle Maceaeaepai eckepy
MaHpI3Ab1. COHBIH Oipi CTyAeHT eH aaAbIMeH ©3
XaAKBIHBIH TiZiH >KeTik OidyiMeH KaTap OHBIH
AYHUETaHBIMABIK FYPBIIITapBl MEH CaAT-AdCTYP-
AepiHeH ©pOUTIH STHUKAABIK MdJeHMeT KyH-
ABLABIKTapBIH Oidyi THic. OJiTKeHi 04 exiHIIi e3re
TiAAl MeHTepreHJe KallTKeH Ke3Je Ae iIIKi TyciHi-
riHge  KOMIIapaTUBUCTUKAABIK  (CAABICTBIPY)
Ke3Kapacsl IalbIMA4aAblll oTbipadbl. COHABIKTaH
MeHTepill >KaTKaH Tid Kall yATKa Tmeciai 6o4aca,
CO/ XaABIKTBIH TiAiHAETi ce3 TipKecTepiHiH KoA-
AaHBIAY YpAiciHAe TapUXM-MIAEHM epeKIeaik-
TepiHe CaliKecC TUICTi CTepeOTUIITIK Ke3KapacTa-
bl OsIHATBIHBI AQYChI3.

Crepeornn TepMuHine OepiareH aHBIKTaMa-
Aap Herisi MpiHagait: CrepeoTun — rpek TiaiH-
Ae «stereo» >koHe «tipos» cesepiHiH OipiryiHeH
IIBIKKAH TepMMH, SIFHN Oeariai Oip ®THOCTBIH
IICUXOAOTUAABIK OJiday MeH KaOblajay ypaicinae
Oepik OPHBIKKaH KOHepreH Ko3KapacThl YCTaHbIM

MarbIHACBIH Oepeai. bya Tiaaig yATTHIK-MageHN
epeKIIeirin
acrieKkTiciHAe Tia >XylieciHiH Oeariai Oip ¢par-
MEHTI apKbIAbl KOPIiHeTiH IMCUXUKaABIK OeliHe-

3epTTeyAiH  AMHIBOMJEHUETTIK

AepAi, CTepeoTUNTIK accolmanusaapAbl Kaiita
KYpyFa MYMKiHAiK Oepeai.

Crepeorunn KoHUenUMsAChIH 1922 >KblabI
«KoramapIK mikip» KiTaOBIHBIH aBTOPHI aMepu-
KaHABIK, coruoaor B.Aunmman ycbiHFas. Anmn-
MaH OipiHIi 00ABIII KOFaMABIK IIKipAl KaAblI-
TacCTBIPyAaFbl CTePeOTUIITePAiH poAi MeH OPHBIH
JKoHe 9/eMHiH TiA4iK CypeTiH aHbIKTayFa opeKeT
>Kacaapl. unnmansHblH Iikipinme, «Crepeo-
TUIIBI SIBASIOTCSI HEKOJ IPOrpaMMON B SKMU3HU
00ABIINMHCTBA AI0AEI, OT KOTOPO¥ IIOYTH HEBO3-
MO>XKHO M30aBUTHCA. Ja AI0AM U He XOTST DTOTO
Aeaatb. CTepeoTUIIB UTPAIOT ¥ OTPUIIATEABHYIO,
U IIOAOXUTEABHYIO POAb B KU3HM 4ea0BeKa U
obmectsa» [4]. CtepeorumnTep e3aepiHiH aaey-
METTIK, casicu >KoHe TreorpausablK OpTachiHa
colikec akNnapaTTap Oepy MyMKiHgiriHe ne. Cre-
peorunrepai ¢uaoaorrap, conmoaAorTap, 9T-
HOJAOITap, AUHIBOMdAEHMeTTaHyIIblAap >KoHe
MdJeHMeTapaAblK  KOMMYHUKAIVL
Aarpl MaMaHgap 3eptreligi. Tep-MunacosaHbIH

casaCbIH-

HiKipiHIlle AMHIBOMa/eHMeTTaHyllIblAapFa KyH-
AeaikTi emipJe alTblAaTBIH @3iadep (aHEKAOT)
MeH Ka/XXBIHJap MaJeHUeTapaaAblK opeKeTTecy
epeKIeAikTepiH 3epTrey yuIiH Oall Marepuaa
K©3i 00ABII caHaAaABL.

Kenmoaaennerriaik 0iaim OepyaiH Herisri
MaceelepiHe TOKTada Keae, faapim I'.J.Amu-
TpUeB MBbIHajall aHbIKTaMa Oepegi: «CrepeoTun
— 9TO YCTOsIBIIIeeCs B CO3HaHUM MHAVBIAA 0000-
1jeHne o0 0AHOM YeAO0BeKe, O IpyIlle AI0Aeil, O
npodeccun, o reorpapuueckoM MecTte U T.A.
O06o011eHns MOTYT OBITH BepHBIE LAV HeBepHbIe,
IIOAOXXUTeAbHBIE AV OTpULlaTeAbHBIE...» [5].

OTHMKAABIK CTepeOTUITIH aHeKAOTTapAarbl
eH KeIl TapaAfaH KepiHici — «Oip ke3aepi OpbIC,
Hewmic /panirys/
yIIaKTa Oipre YIIIBIII KeAe KaTBIIThI-MBIC...» CU-
SIKTBI DacTazaAbl. O3iagepaeri Keililikepaep cre-

arbIAIITbIH / aMepPIVKaHADBIK

peoTuIIKe HeMece YATTHIK MiHe3 Mudine corikec
ceriaeiial HeMece apeKeT eTeai, MbICabL:

«An English officer, an Egyptian oil man and
an American pilot werestanding on the corner of
a street in Tangier when a stunningly beautiful
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Egyptian maiden passed by, wriggling her hips
and winking her eye.

The Egyptian cried: «By Allah!», the
Englishman removedhis monocle and muttered:
«Bah Jove», while the American chewedhis gum
harder and breathed: «By tomorrow night! «

British manufacturers can’t win. They produce
anew machine land within three months the
Russians have invented it, and a month I later
the Japanese are making it for half the price.

Erep o3ia — ocrmakka O6ypca, oHAa MOTiH Kee-
cigert 0D0AaTHIH eAi:

A cruise ship, with passengers from all over
the world, was ®e caught in a severe storm and
wrecked on a remote and unexplored island.
Soon the island began to buzz with activity.

The Germans drilled the natives into an army,

Jews opened a department store,

Italians began organizing some hookers,

the French started a restaurant,

Scots were financing the whole thing and

A couple of Englishmen were still standing
around waiting to be introduced.

3epTTey HITIDKeAePiH TaAKbLAay

bpuranapix a3iage TaIIThIK anpIp-
MallIbIABIKTap aliKbIH KOpPiHeai; 0aapAbIH TYCiHi-
riHge TeMeHTIi TanTap (keseiiaep, >KaAlaHOAABI
SKYMBICIIIBLAAP) achlpa CiATelal Aell caHaAaAbl
(oBepcrar), aa akcylieKkTep OMbIH alllblK >KeTKi3-
Oeriai, cesre capal geaiHeai (understates). bya
aactyp Hlexcimpaen ©Oacrasaabl, ©MTKeHi 04
©3iHiH IbecasapblHa 93lAKeIITepAiH eKi TypiH
eHIi34i; opeckea,94elici3, Aopeki oa3iakemrep
>KoHe KbI3MeTi >KOraphl, daya3bIMAbI OpTara ap-
Ha/AFaH HO3iK, ChIITalibl 93iAKeITep.

bpuranavlk a3iagepae arblAIIBIHAAPABIH Mi-
He3iHiH KapbIM-KaTbIHaC ®TUKeTiH KaTaH caKTay,
Aactypaepai ycrany, Hlekcnupai KypMerrey, aH
ayJlay¥fa KyMapAbIK, CIIOPTKa JereH KYIITapAbIK,
JKaHyap/Aapra JereH CYMiCIIeHINiZiK, e3relie
KOpiHyTe YMTBIAaThIH epeKIleikTepiH Keiije Ke-
KeCiHAl, «KaThIIl aTapAbIK» TYpFblda KaOblajay
ypaici >xui ymsipacaasl. MpiHa Oip 93i4 COHBIH
alKbIH KOpiHici:

Two Englishmen went on a journey round the
world on the same liner. They travelled separately
and didn't know each other. Five months later as

they were heading back across the Atlantic on the
final stages of the trip they accidentally bumped
into each other and although they had sat side
by side on deck-chairs for months this was the
first time they had spoken. The larger one who
caused the collision said: “Sorry, old chap”. The
other one said: “That’s all right. Nice day for the
crossing, isn't it?” [6, 54 6].

bynga exi arblambiHHBIH Oip aaitHepae Oec
a1t Oipre casxarTaca ga 6ip-OipiHe Tia KaTrraraHbl
aiTblaaabl. Tek cariap coHbIHAA ATAaHT MYXUTBI-
Ha opaaraHJa Oip-OipiMeH Ke34eliCOK COKTBIFbI-
CBIII KaaAfaHAa Oipeyi kemripiMm eTiHce, eKiHmIici
«TOPTIIl CaKTaAca, OTYy YIIiH >KaKChl KYH €KeH,
cozaii emec 11e?», - JereH eKeH.

Mpicaara caTupa >KaHpbIH aayra 0oaaapl. Tia
yiipeHy Ke3iHAe caTMpaHbIH Ilaiijaabl TyCTaphl
MoAa. bipinmrigen, oa ajamra KeTepiHKi KOHia
Ky#l chliiaaiiapl. ExiHnmigen, oiiaai 0iay AarAbl-
ChIH KaAbITacThIpaabl. Koramaarel >KoHe >Keke
azaMJapAblH eMipiHjeri KeAeHCi3 KepiHicTepai
SILIKePEeACNTIiH, 9A€YMEeTTIK «Ta3aAayllbl» POAiH
aTKapaThlH caTypa >KaHPBl apKbLABI CTYyAEHT-
TiH IIBIFAPMAaIIBIABIK TYPFbIAaH ©Mipre HaKThI
Ke3Kapachl OSHBIN, KaObladay eOTKipairi meH
eMipaik ¢akTiaepai Tepen TyciHyine 6arjap aaa-
ABL.

CatupmuaM — KOpHeKi >KoHe BDKCIIPeCcCUBTL
HaKTHI colidey Kypaadapbl OOAFaHABIKTaH, caTu-
paHbI OKyJa Tia TeXHMKACBIHBIH 94icTepiH KoA4a-
Ha OTBIPBIII, COliley MaHepPiH, AaybIC bIpFaFbIH Aa-
MBITBIII, Tid MOAEHMETIiH IIIKi AOTUKAABIK OVIABI
KeTiagipyre 6oaaapl. CaTupaHBIH >KaHpAapbl
— 9314, CKaK, capKa3M KOMeAVIABIK KOPHeKiAiK
peTiHAe TOPT KaruaaHbl KAMTHABL:

- XypHaAlCTHKa (©3€KTiairi, KOMbLAFaH
MaceaeAepPAiH HaKTBLABIFDI, TaHAAAFaH TaKbIPBIII-
TBIH 9A€YMeTTiK MaHbI3bl MeH MOPaAbAbIK MOHiH,
aBTOPABIH TIO3MUIVACHIH aHBIKTayJa AVMHIBOMO-
A€HIeT acIleKTiAepiHiH Tiaaeri KopiHiciH 401 Ta-
ybIII Oepy 11ebepairi;

- OelHeaiaix
KYPY);

- caTupaablK (HaKTel OeliHeaey-DKCIIpec-
CUBTI ceMaHTMKaAbIK, Kypaadap MeH (ppaseoao-
rsMAepAai Koa4aHy);

- OUBIH-CAybIK

(cTrepeornnTik  0Opasaap

(aBTOPABIK, ~ MAESHBIH
kopinici). Catupaaplk oOpasjap - aBTOpPABIH

KOPKeMAiK KYII-KirepiHiH HoTM>Keci >KoHe cTe-
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peoTunTepAi AMHIBOMaAeHIeTTaHy acleKTiciHAe
KOpCeTYAiH COHBI YATiCi.

AFpIAIIIBIH 94e0meTi a3iare ToAbl. bapabik ipi
arbILAIILIH >Ka3yIlIblAapbl MEeH aKbIHAAPhI 93iAMeH
alfHAABICTBL. AFBIAIIBIH 9311 94e0mUeTiHIH epek-
I11eiri-0yA XaABIKTBIK 9314 AdCTypaepiHe Heris-
Ae/TeH >KoHe 0AapMeH OalibIThLAFaH. « AFBLAIIIBIH
IOMOpPBIHBIH ©3iHAIK epekileaikrepi Oap, 04
arbIAIIBIH MiHe3iHiH YATTBIK epeKIleiri peTinae
KaOblagaHa OacTaabl. AFBIAINBIH 9314 TeK oaJe-
Ouernien mexkreamerigi. OHBIH cadachl KeHipek,
04 KYHAeAiKTi emipge Ae KepiHeai. Osine >koHe
Oackasapra Kyay KaOileTi aFplAIIBIHAAP YILiH
MyAajeM TaOWUFy, OMTKeHi 04 Facelpaap OOIBI
ecipiareH, ajaMHBIH eH MaHbI3AbI KacueTi 00AbII
caHasAaabl», - Aeviai M.K. Antetsn [7, 172 0].

Crepeorunitep Typaabl 3eprreyaepai Kedi-
Hece IIcuMxoJAarrapAbiH, ¢uaocoprapably eH-
OexTepiHeH >KoHe KAaCCUKAABIK TYbIH/AbLAapAbIH
Ke3gecTipeMis.  DTHUKaABIK
seprreyaid Herizin Y.CaMHep KaaaraH Jell ca-
HaaranmeH, 90y Hacpip 24 —Papadbuain «Kaii-

cTepeoTUITepai

BIPBIMABI Kada TYPFBIHAAPBI» TPaKTaTbIHAA OpTa
FachIp/a >Ka3blAFaHBIH ecKe caay apThIK 0oAMac.
Crepeorunrep reHgepaik aaAymeTTaHy MeH IeH-
AepAiK IMICUXOAOIMsAAa ePKeKTiK >KoHe olieaaik
MiHe3-KyAbIKKa Herizjeae seprreaeai. VY. Aunm-
ManblH «OO1ectseHHOe MHeHMe», K.B.Cysakos-
TBHIH «/VHaAMMI4YecKne crepeoTumsl, uan Vudop-
MaIlMIOHHBIE OTIIeYATKU AEVCTBUTEABHOCTIU», A.
Ocaonnsly «Yoatep /umniMaH O CTepeOoTUIIaX:
BRIIMCKU 13 KHUru «OOII[ecTBeHHOe MHEHe»//
ConmaasHass peaapHOCTh», T.b. PabosaHbiH
«CrepeoTunel 1 crepeoTMIM3anys Kak IIpo-
01eMa TeHAepHBIX mccaeAoBaHUI // /IMYHOCTE.
Kyaprypa. O6mecrBo», /. IToueOyrroiy «Co-
nmaabHas ncuxoaorusa», C.ITep-MunacosaHbig
«SI3pIK 1 MexKyapTypHasi KOMMyHUKanus», 0.
E. IIpoxoposTei «HarmoHaabHbIe COIMOKYAD-
TYpHBIE CTEpPEOTHUIIBl PeueBOro OOIeHUs M MX
PpOAb B OOY4eHIM PYCCKOMY S3BIKY MHOCTpaHIIe»
CBIHABI eHOeKTepiH aTall Ty OPbIHABI Jell caHali-
MBI3.

Crepeorurnitep STHOCTBIH ©3iHe TOH TOA Mi-
He3-KYAKbI, O/ OHBIH ©Mip CypreH OpTachlHa,
YVATTHIH FYPBIITHIK epeKIlelikTepine, reorpadu-
SIABIK TYPMBIC TYparblHa OallAaHBICTBI KaAbIII-
TacKaH MeHTaAUTeTiHiH KepiHici >keHe aliHala-

CBIHAAFBl ©3Te VAT OKiAJepiHe JAeTeH TypaKThbl
TycCiHiKTepain Oeariai Oip acrexTiciMeH epexie-
AeHeAl.

YATTBIK-MdAEeHM CTepeoTUIITep TiaaiH ¢pase-
040THSABIK KYPaMBbIHAA IIIOFBIPAAHFaH JeceK Ka-
Teaecnentmis. OPpazeo0rus TePMUHI Ipek TidiH-
aeri podoic phrasis — oprIc TiaiHAe BbIpaskeHMe;
arplAIIBIHIIIA — eXpression; Kasakllla — ©pPHEeKTi
coiiaemirie, logos- ces, iaiM aereH cesgepaeH
meIKKaH. Ce3aepain TopkiHi Oip MaFbIHaFa TYI-
iceTiH Ty paKThI CO3 TipKecTepi apKbLABI JKacaAblIl,
aybIcIlaAbl, OeliHeAli MarblHaHBI OiagipeTiH ce3
TipkecTepi— ¢ppaszeosornsm geaineai. Tia ymrin
AeKCUKaHBIH eH epekie 0eairi — Tiaaig ¢ppase-
040TUAABIK KypaMebl. Tiagig sgamy AMHaMMKacCh
YHeMi >KaHaphblIl, Tid4iH 4aMy 3aHABLABIKTapbIHa
carikec (ppaszeos0rn3MAepMeH TOABIKTHIPBIABIIL
OTBIPAABL.

Aa, I'.Cmaryaosa «KA3AK ®PA3EO/AOIN-
SICbl AMHIBMUCTUKAABIK MapajurMajdapAa» aTThl
MoHOTrpadMsChHAa  (PPa3eoAOTMAABIK TipKe-
cTepain esrepyiHe, >kaHapyblHa >KaHa OaKblaa-
yaap, OeliHeaep, >KaHa accoIuanusiap ceOerr
00AaTBIHABIFBIH aliTa Keairn, ¢pazeoaormsmaep
/eKCUKAABIK, CEMaHTUKAABIK >KoHE AeKCIKa-ce-
MaHTUKAABIK ©3repicrepre TyCTeTiHiHe Ha3ap
ayaapraabl. Oa, «Ppa3eo10rM3MHiH ceMaHTUKa-
ABIK KYPBIABIMBITIAAIK XXyleJeri ¢ppaseoaorns-
MHIiH KYPBIABIMABIK-CeMaHTIKaABIK epeKIIeAiriHn
>KMHAKTafaH AeKCHKa-CeMaHTUKaABIK KaTeTopus
— OeliHeaisikTe (0Opa3HOCTD) KOpiHiC Tabaabl.
Tia Gipairingeri OeliHeAiAiK eKi >KaKTBIH: asaM
IICUXMKAChIHBIH AMHIBOKPEAaTUBTIK epeKIeAiri
JKeHe aJaM TaHBIMBIHBIH ®KCTPaAMHIBMCTIKA-
AbIK aKTOpAapBIHBIH Oipiryinen marnga 06oaa-
ABI», -aeriai [8, 95-96 60].

TakelpemTeIK  (ppaseosorusmaepAiy — aH-
TPOIIOLIEHTPMU3Mi  OAapABbIH  CeMaHTHKachbIHAA
CBIPTKBI OearizepiHeH, MiHe3 KacueTTepiHeH

JKOHe 94€yMeTTiK cuIlaTTaMaJapblHaH KopiHeAai.
AaMHBIH 24€yMeTTiK >KaFAaiibIHbIH MaFbIHACLIH
Oiaaiperin ¢paszeosornaanlk Oipaikrep TOOBI-
HBIH MBbICaljaphl:

KaHbI OeTiHe IaIIIIBII, TiAiH TicTen (CBIPTKBI
Oearici);

aK Cyliek, KeKiperi KoKk TipereH, Tik Oakaii,
KBIHABI KeOeaek, (MiHe3 KacueTTepi);

KOABI Y3BbIH, OMiKTeH KepiHy, Oachl aATBIH -
KOABI KYMiC, KOABI ay3bIHa >KeTiIl, aAThIHFa Ma-
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ABIHBIII, ay3bIHAaH aK Mail aFrbill (94€yMeTTiK Cu-
raTTaMachl) CMAKTH CO3AePAeH Ke3eACTipeMis.

Kait Tiage 6GoamaceH, Tiageri ¢paseoao-
TU3MAEpP COA eAje KaAbIITacKaH CTePEOTUIITIK
YATTBIK-MdJeHM aKllapaTTap AeTiHeH XaOapaap
ereai. HH.Croaspuyk «AsrpiamsiH Tiai ¢pa-
3€0A0TUSICBIHBIH AMHTBOMOAEHU aCIHeKTici» ae-
ren 3eprreyiHge «®Dpaszeosorusmaep — Tiade-
ri caKkTaAfraH akKIlapaTTapAblH €H MaHBI3ABICH,
elTKeHi (Ppazeoa0rusaAbIK Oipaikcis Tia aaMbl-
Maligbl», - Aell Keade, OapAbIK (Ppa3zeoA0INMABIK
OipaikTep aaeTTe PppazeoA0TnAAbIK OipaikTepre
KoHe pa3eoA0TUAABIK TipKecTepre OeAiHeTiriH-
Ae Hazap ayJapTaasl [9].

®paszeosornsmaepre ToH Oeariaep Oipaik-
TepiHe MbIHajan MbIcaajap KeATipeai:

1. to throw dust into somebody's eyes, to
be narrow in the shoulders, to burn one’s fingers,
KasakTelH «kozge shop salu», «takuasina tar
kelu» ceHABI (paseosormamgepre ykcac. bya
OeliHei co3jep apKbIAbI KacaAblll, OAaH TYBIH-
AANTBLIH IapaAaeabai TipkecTepMeH ColiKece Ke-
J€TiH co34ep;

2. JXeke KOMIIOHEHTTepAiH
MarbIHAChIH CaKTay:

to put a spoke into somebody's wheel arpra-
IIBIHAAPFa TOH TipKec, KasakIlla OadaMachl «J6H-

A€KCUKaAbIK

resexke 0i3 maHITy» AereHre Keaedi. bipak OyH-
Aall Tipkec KOAJaHbLAMaAbL.

Oip KOMIIOHEeHTTi
nriciMeH aybICTBIPY MYMKiH emecrtiri: to hold

3. Cenaemaeri eKiH-
one's cards close to one's chest 6y arblAIIBIH-
Aapra ToH Tipkec, Kasakia Gasamachl «eHCeHA
TycipMe» geTeH Ma3MyH¥Fa >KaKbIH.

4. CeoilaeMae mIemymni pea arkapaTbiH
DYMOIIMOHAAABI-DKCIIPECCUBTI OOsyBI KaHBIK, CO3-
aep: s eyes, to paint the devil blacker than he is
Oya 4a arplAlIBIHAAPFA TOH TipKec, Kasaklla ay-
Aapy KaxkeT 00/AFaHJa MarbIHachlHA Kapall Kasak
TiAiHAe KOAAQHBIAATBIH «Kapa IaiTaH», «AUI0»
AereH TeHeyep Oasama 001a aaaAbl.

5. XKeke cezgepmen Hemece Hacka Pppaszeo-
AOTUAABIK OipAiKTepiMeH CMHOHMMAIK KaThIHa-
CKa TyCy MYMKiHairi Oap Tipkecrep:

to gild refined gold, aaTeiHAAN >kapKbIpay,
aATbIHAAM OaFaAbl HeMece Ka3aKTBhIH «acbLAABIH
CHIHBIFBD» AeTeH (ppa3e0A0Tn3MiMeH Ma3MyHAacC
Jell Kabrplagaca 0oaaapl. Kasak TtiziHgeri ¢pa-
3€040TM3M >KoHe OHBIH OeArilepiHiH KecTejeri
KoJiMIl epKiH KOAJaHBICTaFbl CO3AePMeH Caabl-
CTBIpPMaAbI KOPiHici:

Crepeorunrepain aayaH TypAepiHe MbIcaaAbl
KYHAeAIKTi Ke3Aecill OTBIpaThIH aybl3eKi TidJeH,
KMHOPUAbBMAEPAEH, FalamTopgarsl  DeiicOyk,
KonrakT, VIHcTOorapmMm >xeaiaepineH >keHe Bar-
caIIeH TapaTbLAaTBIH «TUK-TOK», KbICKa OeliHe-

DasiHAap, >KapHaMaJAapJaH Kepyre 001aApbl.
KopoITbiHaAbI

/IVHTBUCTUKA — TiA TypaAbl FBIABIM. TbLabIM1I
Hikipradacrap4a crepeoTuiiTep Typaabl Oipka-
Tap YFbIMAapAbl Kesgectipyre 60aaabl. Oa aae-
yMeTTiK Ke3KapacTapaaH, alalaylIblAbIK, IIIeT-
TeTy, UMIAX, KYHABLABIK, HOpMa, 91eM OeriHeci
TYCiHIKTepiMeH KaTap CHMBOAABIK Oearizepai
KaObl1gay Hemece KaObligaMay epeciHeH Kepi-
Heal. AyJapMa IpoleciHiH TidapaablK HHTep-

EpkiH KOaaaHBICTaFBI CO3€P

dpaszeoaornsmMaep

1. Ke3 xearen ce3ai Oacka cezgepMeH aybICTHI-
py¥a 60aaapl. MbIcaabr:

Koapina keTepin aaran coOMKeciHe MBICBIFBIH 4a
CaABbIII AABIIITHL

1. bynaarpr cezaepai esairinen esrepryre 6o4a-
MamABbl.
CoHrbl Ke3e KeyJeciH KeTepill, celidecIeiTiH
004aADI.

2. Co3 e3iHe TOoH MarblHAABIK, KaCHEeTiH caKTaii-

ABI.
KoabiHaars! aaThiH Oiae3iri >KapK-KYpK eTeai.

2. Coe3 o3iHe ToH MarblHAABIK KaCHeTiH cakKTa-
MaABI.
O koAbl aATLHIH, ©Te I1e0ep adaMm.

3. Ceilaey Ke3iHae ailThLAFaHBIMEH, ecTe caKTay-
ABI Ka>KeT eTIIeNAl.

Tynae Tay >KakTaH KaCKbIPABIH YAbIFaHBI €CTia-
Al.

3. Ceitaey ke3iHge AaliblH CO3 KYPbLABIMBI PeTiH-
Ae aliTblAa/bl, €CTe caKTayAbl KaskeT eTeai.
A KackbIpAall TYHA@AeTINl XXOPTyAbl 4OFap, -

AeAi aHacpl yAbIHa.
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OpeTanys peTiHAeri FRIABIMM CHUITaTTaMachl ay-
AapMaHbIH AMHIBUCTUKAABIK TEOPUSACH OOABII
TabblaaAbl. Aaalija, Kenbip MaTiHAepAi >KaH-
JKaKThl TaljaraHja ayJapMaHbIH AMHIBUCTUKA-
ABIK TEOPUSAChIHA >KaTIaMThIH KOIITereH Kypaeai
TiaAik OaiiaaHbIcTap Maija 60aaapl. COHABIKTaH,
ayJapMallrsl oriaay KabijeTi (10rMKackl) MeH Tia
DallABIFbl YAKEH HOTVKere >KeTyTe acep eTeai.
Bya ¢akropaap opbiHAayIIbIFa IICUXOAMHIBU-
CTMKAABIK TepMUHAEPAi cayaTThl KOAAaHYAbl
Tazal eteai. MaceaeH, agaMHBIH Oli-epiciHe, ca-
HacblHa OallAaHBICTBI MoTiHJErl CTepeoTUIITep
9pTyp4i memiiMaepre ne 60Aybpl HeMece MyAade
Dackala yChIHBIAYBl MyMKiH. MaceaeHin TyitiHi
AYHMETaHBIM alibIpMallblABIKTapbIH KaOblaaay-
Aa >KaTaThIHBIH €CKepy A93iM.

/IMHTBOM®AE€HUETTiH TaHBIM (pOopMajapsl Ty-
paabl TeOPUAABIK ITiKipaepai capaaait keae, Oy-
TiHT1 KYHI I1IeT TiaAepiH OKBITY YpAiciHAe 9.AeMHiH
Tiaaik OelHeciH cUIaTTalThlH CTUAUCTUKAADBIK,
¢opmacsl, Ma3aMyHBI MeH MTiHHIH acTapabl Aa
TycHaAAbl TYCTapblH TaajayFa CTepeOTUIITePAiH
AEKCUKO-CeMaHTUKaABIK epeKIIeAiKTepiH TyCiHy
ham Tany tnimai agic 601aap! Aen caHaIMBI3.

dpaszeoaornaablk, OipaikTep — XaABIKTBHIH
AdCTYypAi MdJAEHMETiHIH TepeH MypaadapbIHbIH
0ipi. Oaap Tiare TepeH4iK, MKeMAiaik, Oblaaii-
Ima anTKaHAa, «CyiKimaiaik» Oepeai. Kasip-
ri KoramJa OeaceHAl opekeT eTeTiH OipaeH-Oip
(POABKAOPABIK KaHp — aHEeKAOT, caTupa OCHI
HO3UIMAHDI adaabl. By Herisri crepeorunTepai
SKeTKI3YIIIi >KoHe TapaTyIllbl poAiH aTKapaAbl.
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Yrusepcumem Aruxana boxeiixana, Cemeit, Kasaxcman

/leKCuKOo-ceMaHTYeCKlie 0COOeHHOCTI HanMOHAaAbHO-KYAbTYPHBIX CTEPEOTUIIOB
B AMTHTBOKYAbTYpPOAOIN

Annoramist. B craTtee paccMOTpeHBI BOIIPOCH OIlpejeeHN s STHUIeCKMX, HallIOHAAbHBIX, MEHTaAMTeTHbIX
U AeKCHKO-CeMaHTMYEeCKMX OCOOeHHOCTell HaIlMOHAaALHO-KyABTYPHBIX CTEPEOTUIIOB ITyTeM CpaBHUTEALHOIO
aHa/Au3a AMHIBOKYABTYPHBIX aCIIeKTOB HAIIMOHAABHBIX CTEPEOTUIIOB B Ka3aXCKOM, aHIAUIICKON ¥ PYCCKOM AeK-
cuke. B cucreme oOydeHMs! aHIAMIICKOMY S3BIKY B BBICIINX Y4eOHBIX 3aBEJEHNAX Ha OCHOBE TEOPeTMIEeCKIIX
BBIBOAOB OTE€UECTBEHHBIX YUEHBIX B IIPeIIOJaBaHNI MHOCTPAHHOTIO s3bIKa IIPOBEeAE€H CPaBHUTEAbHbIN, CTPYKTYP-
HO-CEeMaHTUYeCKII, STUMOAOTMYECKIII aHaAN3 AeKCUKO-CeMaHTUIeCKX OCOOeHHOCTell HallMIOHa/AbHO-KY/b-
TYPHBIX CTePEOTNIIOB B AMHIBOKYAbTypoaorum. PaccmaTpuBas sI3BIK KaK 9acTh KyABTYPBI, aBTOPBI 0OpaIaioT
BHIIMaHIe Ha HeOOXOAMMOCTD 3HaHU Pa3ANdnil MeXXAy OpUTaHCKMM M aMepPUKaHCKIM BapMaHTaMU aHTANII-
CKOTO sI3bIKa. /le10 B TOM, 4TO CyIIeCTBYIOT pasAnumsl B paMKaXx MCI0/Ab30BaHI sl aHI AMIICKOTO 5I3bIKa, KOTOPBII
CYMTaeTCs SI3BIKOM IIOBCeJHEBHOTO OOIEeHNs B 9TUX cTpaHax. DTu (poHeTUIecKe, FpaMMarudeckue, opgorpa-
(Juueckue, aeKkcrmueckie, ceMaHTIecKue pasandaus. [TosToMy nsydeHne cBs3ert M BAVSTHIA SI3bIKa U KYABTYPBI
ApPYT Ha Apyra B paMKax AMHIBOKYABTYPOAOTVN AAs OIlpeAeaeHns cpepbl TPUMeHEeHILS S3BIKOBBIX HOPM II03BO-
Af€eT pacrlo3HaTh MaTepuaAbHyIO U AYXOBHYIO KyALTYpPY 9THOCA IO SI3LIKOBOMY 00pasy.

KarougeBble ca0oBa: AeKcUKa, AMHTBUCTIKA, AMHIBOKYABTYPOAOTNS, HALIMOHAABHO-KYABTYPHBII, CTEPEOTHII,
CeMaHTHUKa, AMHTBOKYAbTYPOAOIMIEeCKIe aCIIeKThl, CTUAL OOIeHNs, aHT AUIICKMI SI3BIK, Ka3aXCKUI S3BIK, PyC-
CKUI SI3BIK.

B.M. Kaidarova
Alikhan Bokeikhan University, Semey, Kazakhstan
Lexico-semantic features of national-cultural stereotypes in linguoculturology
Abstract. The article considers the issues of determining ethnic, national mentality and lexico-semantic

features of national cultural stereotypes by comparative analysis of linguistic and cultural aspects of national
stereotypes in Kazakh, English and Russian vocabulary. In the system of teaching English in higher educational
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institutions, based on the theoretical findings of domestic scientists in the teaching of a foreign language, lexico-
semantic features of national-cultural stereotypes in linguoculturology have been developed, a comparative,
structural-semantic, etymological analysis has been carried out.

Considering the language as a part of culture, attention was drawn to the importance of knowing the
differences between British and American versions of English. The fact is that there are differences in the use of
English, which is considered the language of everyday communication in these countries. These differences are
phonetic, grammatical, spelling, lexical, semantic. Therefore, the study of the connections and the influence of
language and culture on each other on the scale of linguoculturology to determine the scope of language norms
allows us to recognize the material and spiritual culture of an ethnic group in the linguistic picture of the world.

Keywords: vocabulary, linguistics, linguoculturology, national-cultural, stereotype, semantics,
linguoculturological aspects, communication style, English, Kazakh, Russian.
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